2551

mes already planned; and (4) the French
delegation made- it clear that the French
Government might ‘find it necessary to
defer ratification of the Convention until
such time-as they were able to study the
- report of the standing Advisory Commit-
tee referred to in resolution 3 of Article
12 above: In any case, the French dele-
gation anticipated that it would be im-
possible to bring the new mesh measure-
ments and size limits for undersized fish
into operation in coastal -waters except by
stages. .

Done in London thls 5th- day of

 April, 1946, in a smgle copy in the Eng-

lish language. A French text of this Final
Act shall be prepared and after approval
by all the signatory Governments shall |
be regarded as being of equal validity to |
‘the English text. Both texts of the Final |

Act shall thereupon be deposited in the
archives of the Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland, and certified copies thereof shall

be communicated to the s1gnat01y Go-_

vernments

For Belgium: »
Carlier.
~ Ch. Gilis.

For Denmark:
P. F. Erichsen.
A. Vedel Taning.
L. Thygesen.
N. Bjerregaard.

For Eire: ‘
J. D. Rush.

For France:
‘Pierre Tissier.
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3) de spanske og. lslandske Delega-
tioner kunde kun gaa med til Re-
solution 4 wunder Forudssetning
af, at den ikke paavirkede de
Skibsbygningsprogrammer, der
allerede var planlagt, og.

"4) den franske Delegation fremhae-

vede, at' den franske Regering
maatte anse det for nedvendigt at
opsatte Ratifikationen af Kon-

“ventionen, indtil den havde taget

Stilling til ‘den Indberetning fra
det staaende raadgivende Udvalg,

- som der henvises til i Resolution

3 i Artikel 12 ovenfor. Den fran—
ske Delegation forudsaa, at det i
hvert, Tﬂfaelde kun  vilde veere
muligt - at swmtte de nye Bestem—
melser om - Maskestorrelser og

. Mindstemaal for Fisk gradvis i

Kraft i de territoriale Vande.
Udferdiget i London den 5. April
ﬁ1946 i eet enkelt Eksemplar paa ‘Erigelsk.

En fransk Tekst af denne Slutprotokol vil

blive udarbejdet og skal efter Godken- -

{ delse af alle de kontraherende Regerin-

ger betragtes som verende af samme Gyl-
dighed som den engelske Tekst. Begge

| Tekster af Slutprotokollen skal derefter
J‘kopbevares' i Storbritanniens ‘og Nordir-

| lands Regeringsarkiver, hvorhos bekrzef-
1 tede Kopier skal oversendes til de kontra-
| herende Regeringer. '

1 For Be,lgién: o

Carlier. .
- Ch. Gilis.

| For Danmark:

P. F. Erichsen.
A. Vedel Tdning.
L. Thygesen.

N Bgerfregaard

For Trland:

J. D. Rush.

For Frankrig: .
o Pierre Tissier.




